
Sentenza tal-Qorti tal-Prim’Istanza tat-8 ta’ Lulju 2009 — 
DSV Road vs Il-Kummissjoni 

(Kawża T-219/07) ( 1 ) 

(“Unjoni doganali — Importazzjoni ta’ disketti mit-Tajlandja 
— Irkupru a posteriori ta’ dazji fuq l-importazzjoni — Arti­
kolu 220(2)(b) u Artikolu 239 tar-Regolament (KE) Nru 

2913/92”) 

(2009/C 205/58) 

Lingwa tal-kawża: L-Olandiż 

Partijiet 

Rikorrenti: DSV Road NV (Puurs, il-Belġju) (rappreżentanti: A. 
Poelmans, A. Calewaert u R. de Wit, avukati) 

Konvenuta: Il-Kummissjoni tal-Komunitajiet Ewropej (rappreżen­
tanti: M. Konstantinidis u S. Schønberg, aġenti, assistiti minn F. 
Tuytschaever, avukat) 

Suġġett 

Talba għall-annullament tad-deċiżjoni tal-Kummissjoni, tal-24 
ta’ April 2007, li tindika lill-awtoritajiet Belġjani li t-teħid inkun­
siderazzjoni a posteriori tad-dazji fuq l-importazzjoni fuq disketti 
mit-Tajlandja huwa ġġustifikat u li l-għoti ta’ remissjoni fuq 
dawn id-dazji mhuwiex iġġustifikat (fajl REC 05/02) 

Dispożittiv 

1) Ir-rikors huwa miċħud. 

2) DSV Road NV hija kkundannata għall-ispejjeż. 

( 1 ) ĠU C 211, 08.09.2007. 

Sentenza tal-Qorti tal-Prim’Istanza 8 ta’ Lulju 2009 — 
Laboratorios Del Dr. Esteve vs UASI — Ester C (ESTER-E) 

(Kawża T-230/07) ( 1 ) 

(“Trade mark Komunitarja — Proċedimenti ta’ oppożizzjoni 
— Applikazzjoni għat-trade mark Komunitarja verbali 
ESTER-E — Trade mark Komunitarja figurattiva preċedenti 
ESTEVE — Raġuni relattiva għal rifjut — Nuqqas ta’ 
probabbiltà ta’ konfużjoni — Artikolu 8(1)(b) tar-Regolament 
(KE) Nru 40/94 [li sar l-Artikolu 8(1)(b) tar-Regolament (KE) 

Nru 207/2009]”) 

(2009/C 205/59) 

Lingwa tal-kawża: L-Ingliż 

Partijiet 

Rikorrenti: Laboratorios Del Dr. Esteve, SA (Barċellona, Spanja) 
(rappreżentant: K. Manhaeve, avukat) 

Konvenut: L-Uffiċċju għall-Armonizzazzjoni fis-Suq Intern (Trade 
marks u Disinni) (rappreżentant: A. Folliard-Monguiral, aġent) 

Parti oħra fil-proċedimenti quddiem il-Bord tal-Appell tal-UASI, 
intervenjenti quddiem il-Qorti tal-Prim’Istanza: The Esther C 
Company (Prescott, Arizona, l-Istati Uniti) (rappreżentanti: iniz­
jalment R. Bird, solicitor u sussegwentement, H. Wistam, 
avukat) 

Suġġett 

Rikors ippreżentat kontra d-deċiżjoni tat-Tieni Bord tal-Appell 
tal-UASI tas-17 ta’ April 2007 (Każ R 737/2006-2) dwar proċe­
dimenti ta’ oppożizzjoni bejn Laboratorios Del Dr. Esteve, SA u 
The Ester C Company. 

Dispożittiv 

1) Ir-rikors huwa miċħud. 

2) Laboratorios Del Dr. Esteve, SA hija kkundannata għall-ispejjeż. 

( 1 ) ĠU C 199, 25.8.2007. 

Sentenza tal-Qorti tal-Prim’Istanza tad-9 ta’ Lulju 2009 — 
Ristic et vs Il-Kummissjoni 

(Kawża T-238/07) ( 1 ) 

(“Politika dwar is-saħħa tal-annimali — Miżuri ta’ protez­
zjoni — Deċiżjoni 2007/362/KE — Rikors għal annullament 
— M’hemmx lok li tingħata deċiżjoni — Rikors għad-danni 
— Prinċipju ta’ proporzjonalità — Prinċipju ta’ protezzjoni 
tal-aspettatitvi leġittimi — Obbligu ta’ premura — Dritt ta’ 

proprjetà u dritt għall-eżerċizzju ta’ attività ekonomika”) 

(2009/C 205/60) 

Lingwa tal-kawża: Il-Ġermaniż 

Partijiet 

Rikorrenti: Ristic AG (Burgthann, il-Ġermanja); Piratic Meeres­
früchte Import GmbH (Burgthann, il-Ġermanja); Prime Catch 
Seafood GmbH (Burgthann, il-Ġermanja); u Rainbow Export 
Processing, SA (rappreżentant: H. Schmidt, avukat) 

Konvenuta: Il-Kummissjoni tal-Komunitajiet Ewropej (rappreżen­
tanti: F. Erlbacher u A. Szmytkowska, aġenti) 

Suġġett 

Min-naħa, talba għall-annullament tad-Deċiżjoni tal-Kummiss­
joni 2007/362/KE, tas-16 ta’ Mejju 2007, li temenda d-Deċiż­
joni 2004/432/KE dwar l-approvazzjoni tal-pjanijiet tal-monito­
raġġ tar-residwi sottomessi minn pajjiżi terzi skont id-Direttiva 
tal-Kunsill 96/23/KE (ĠU L 138, p. 18), u, min-naħa l-oħra, 
talba għad-danni.
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Dispożittiv 

1) M’hemmx lok li tingħata deċiżjoni dwar it-talba għal annulla­
ment. 

2) Il-kumplament tar-rikors huwa miċħud. 

3) Ristic AG, Piratic Meeresfrüchte Import GmbH, Prime Catch 
Seafood, u Rainbow Export Processing, SA huma kkundannati 
għall-ispejjeż, inklużi dawk marbuta mal-proċeduri għal miżuri 
provviżorji. 

( 1 ) ĠU C 211, 8.9.2007. 

Sentenza tal-Qorti tal-Prim’Istanza tat-8 ta’ Lulju 2009 — 
Mars vs UASI — Ludwig Schokolade (forma ta’ ċikkulata 

[chocolate bar]) 

(Kawża T-28/08) ( 1 ) 

(“Trade mark Komunitarja — Proċedimenti għal dikjarazzjoni 
ta’ invalidità — Trade mark Komunitarja tridimensjonali — 
Forma ta’ ċikkulata — Raġuni assoluta għal rifjut — Nuqqas 
ta’ karattru distintiv — Artikolu 7(1)(b) tar-Regolament (KE) 
Nru 40/94 [li sar l-Artikolu 7(1)(b) tar-Regolament Nru 
207/2009] — Nuqqas ta’ karattru distintiv miksub permezz 
tal-użu — Artikolu 7(3) tar-Regolament Nru 40/94 [li sar l- 
Artikolu 7(3) tar-Regolament Nru 207/2009] — Dritt għal 
smigħ — Artikoli 73 u 74 tar-Regolament Nru 40/94 [li saru 

l-Artikoli 75 u 76 tar- Regolament Nru 207/2009]”) 

(2009/C 205/61) 

Lingwa tal-kawża: L-Ingliż 

Partijiet 

Rikorrenti: Mars, Inc. (McLean, Virginia, l-Istati Uniti) (rappreżen­
tanti: A. Bryson, barrister, u G. Mills, solicitor) 

Konvenut: L-Uffiċċju għall-Armonizzazzjoni fis-Suq Intern (Trade 
marks u Disinni) (rappreżentant: P. Bullock, aġent) 

Parti oħra fil-proċedimenti quddiem il-Bord tal-Appell tal-UASI, 
intervenjenti quddiem il-Qorti tal-Prim’Istanza: Ludwig Schokolade 
GmbH & Co. KG (Bergisch Gladbach, il-Ġermanja) (rappreżen­
tanti: M. Knitter u R. Jacobs, avukati) 

Suġġett 

Rikors ippreżentat kontra d-deċiżjoni tat-Tieni Bord tal-Appell 
tal-UASI, tat-23 ta’ Ottubru 2007, (Każ R 1325/2006-2) dwar 
proċedimenti għal dikjarazzjoni ta’ invalidità bejn Ludwig Scho­
kolade GmbH & Co. KG u Mars, Inc. 

Dispożittiv 

1) Ir-rikors huwa miċħud. 

2) Mars, Inc. hija kkundannata għall-ispejjeż. 

( 1 ) ĠU C 92, 12.4.2008. 

Sentenza tal-Qorti tal-Prim’Istanza tat-8 ta’ Lulju 2009 — 
Promat vs UASI — Prosima Comercial (PROSIMA 

PROSIMA COMERCIAL S.A.) 

(Kawża T-71/08) ( 1 ) 

(“Trade mark Komunitarja — Proċedimenti ta’ oppożizzjoni 
— Applikazzjoni għat-trade mark Komunitarja figurattiva 
PROSIMA PROSIMA COMERCIAL S.A. — Trade mark 
nazzjonali verbali preċedenti PROMINA — Raġuni relattiva 
għal rifjut — Probabbiltà ta’ konfużjoni — Nuqqas ta’ xebh 
bejn il-prodotti — Artikolu 8(1)(b) tar-Regolament (KE) Nru 
40/94 [li sar l-Artikolu 8(1)(b) tar-Regolament Nru 

207/2009]”) 

(2009/C 205/62) 

Lingwa tal-kawża: Il-Ġermaniż 

Partijiet 

Rikorrenti: Promat GmbH (Ratingen, il-Ġermanja) (rappreżen­
tanti: inizjalment S. Beckmann, sussegwentement H. Alt, 
avukati) 

Konvenut: L-Uffiċċju għall-Armonizzazzjoni fis-Suq Intern (Trade 
marks u Disinni) (rappreżentanti: inizjalment A. Poch, susse­
gwentement G. Schneider, aġenti) 

Parti oħra fil-proċedimenti quddiem il-Bord tal-Appell tal-UASI, 
intervenjenti quddiem il-Qorti tal-Prim’Istanza: Prosima Comercial, 
SA (Barċellona, Spanja) 

Suġġett 

Rikors ippreżentat kontra d-deċiżjoni tat-Tieni Bord tal-Appell 
tal-UASI tas-27 ta’ Novembru 2007 (Każ R 574/2007-2) dwar 
proċedimenti ta’ oppożizzjoni bejn Promat GmbH u Prosima 
Comercial, SA. 

Dispożittiv 

1) Ir-rikors huwa miċħud. 

2) Promat GmbH hija kkundannata għall-ispejjeż. 

( 1 ) ĠU C 92, 12.04.2008.
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